
All persons making use of this consolidation are reminded that it has Veuillez noter que la présente codification n'a pas été sanctionnée par
no legislative sanction.  Amendments have been inserted into the base le législateur.  Les modifications ont été apportées au règlement de
regulation for convenience of reference only.  The original regulation base dans le seul but d'en faciliter la consultation.  Le lecteur est prié
should be consulted for purposes of interpreting and applying the law. de se reporter au règlement original pour toute question
Only amending regulations which have come into force are d'interprétation ou d'application de la loi.  La codification ne contient
consolidated.  This regulation consolidates the following amendments: que les règlements modificatifs qui sont entrés en vigueur.  Le présent
??/??. règlement regroupe les modifications suivantes : ??/??.

Insert Date 1

THE MINES AND MINERALS ACT LOI SUR LES MINES ET LES MINÉRAUX
(C.C.S.M. c. M162) (c. M162 de la C.P.L.M.)

Mineral Disposition and Mineral Lease Règlement modifiant le Règlement de 1992
Regulation, 1992, amendment sur les aliénations minières et les baux

miniers

Regulation  4/2000 Règlement  4/2000
Registered  January 10, 2000 Date d'enregistrement : le 10 janvier 2000

Manitoba Regulation 64/92 amended
1 The Mineral Disposition and Mineral 1 Le présent règlement modifie le
Lease Regulation, 1992, Manitoba Regulation Règlement de 1992 sur les aliénations minières
64/92, is amended by this regulation. et les baux miniers, R.M. 64/92.

Modification du R.M. 64/92

2 Schedule D is amended by adding, at 2 L'annexe D est modifiée par
the end, the land description in the Schedule to adjonction, à la fin, de la description officielle
this regulation. constituant l'annexe du présent règlement.
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The Queen's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba

SCHEDULE ANNEXE

Thirdly:  All that portion of the Province Troisièmement : la partie de la province
of Manitoba contained within the following limits du Manitoba comprise dans les limites suivantes,
determined by points of Geographical délimitées par les coordonnées géographiques
Coordinates NAD83, namely:  Commencing at a NAD83, à savoir : à partir d'un point situé aux
point of 57 30'00" North and 97 50'00" West, thence coordonnées géographiques 57 30'00" nordo    o

Easterly to 57 30'00" North and 94 15'00" West, et 97 50'00" ouest; de là, vers l'est, jusqu'auxo    o

thence Southerly to 56 52'30" North and 94 15'00" coordonnées géographiques 57 30'00" nordo    o

West, thence Westerly to 56 52'30" North et 94 15'00" ouest; de là, vers le sud, jusqu'auxo

and 94 45'00" West, thence Southerly to 56 45'00" coordonnées géographiques 56 52'30" nordo      o

North and 94 45'00" West, thence Westerly et 94 15'00"' ouest; de là, vers l'ouest, jusqu'auxo

to 56 45'00" North and 95 10'00" West, thence coordonnées géographiques 56 52'30" nordo    o

Southerly to 56 30'00" North and 95 10'00" West, et 94 45'00" ouest; de là, vers le sud, jusqu'auxo    o

thence Westerly to 56 30'00" North and 97 10'00" coordonnées géographiques 56 45'00" nordo    o

West, thence Northerly to 57 00'00" North et 94 45'00"' ouest; de là, vers l'ouest, jusqu'auxo

and 97 10'00" West, thence Westerly to 57 00'00" coordonnées géographiques 56 45'00" nordo      o

North and 97 50'00" West, thence Northerly to the et 95 10'00" ouest; de là, vers le sud, jusqu'auxo
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et 95 10'00" ouest; de là, vers l'ouest, jusqu'auxo

coordonnées géographiques 56 30'00" nordo

et 97 10'00" ouest; de là, vers le nord, jusqu'auxo

coordonnées géographiques 57 00'00" nordo

et 97 10'00" ouest; de là, vers l'ouest, jusqu'auxo

coordonnées géographiques 57 00'00" nord0

et 97 50'00" ouest; de là, vers le nord jusqu'au point0

de départ, à l'exc. du plan n  35 033 B.T.F.P.o


